
UREDBE 

UREDBA VIJEĆA (EU) 2019/529 

od 28. ožujka 2019. 

o izmjeni Uredbe (EU) 2019/124 u pogledu određenih ribolovnih mogućnosti 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 43. stavak 3., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

budući da: 

(1)  Uredbom Vijeća (EU) 2019/124 (1) utvrđene su ribolovne mogućnosti za 2019. za određene riblje stokove 
i skupine ribljih stokova koje se primjenjuju u vodama Unije te, za ribarska plovila Unije, u određenim vodama 
izvan Unije. 

(2)  Komisija za ribarstvo zapadnog i središnjeg Pacifika (WCPFC) zadržala je na svojem godišnjem sastanku u 2018. 
mjere očuvanja za igluna i tropsku tunu. Te bi mjere trebalo provesti u pravu Unije. 

(3)  Regionalna organizacija za upravljanje ribarstvom u južnom Pacifiku (SPRFMO) donijela je na svojem godišnjem 
sastanku u 2019. nova ograničenja ulova za čileanskog šnjura (Trachurus murphyi) i odobrila istraživački ribolov 
za zubana (Dissostichus spp.). Primjenjive mjere trebalo bi provesti u pravu Unije. 

(4)  U Uredbi (EU) 2019/124 ukupni dopušteni ulov (TAC) za hujicu u zonama Međunarodnog vijeća za istraživanje 
mora (ICES) 2a i 3a te na potpodručju ICES-a 4 utvrđen je na nulu. Hujica je vrsta koja kratko živi i za koju su 
relevantni znanstveni savjeti dostupni u drugoj polovici veljače, a ribolov počinje u travnju. 

(5)  Ograničenja ulova za hujicu u zonama ICES-a 2a i 3a te na potpodručju ICES-a 4 trebalo bi izmijeniti u skladu s 
najnovijim znanstvenim savjetima ICES-a, koji su objavljeni 22. veljače 2019., za pristup najvećeg održivog 
prinosa i, u vezi s određenim područjima upravljanja, za predostrožni pristup. 

(6)  Ograničenja napora za ribarska plovila Unije na području primjene Konvencije Međunarodne komisije za 
očuvanje atlantskih tuna (ICCAT) temelje se na informacijama iz planova ribolova, kapaciteta i uzgoja 
plavoperajne tune koje su države članice dostavile Komisiji. Ta su ograničenja napora prijavljena putem plana 
Unije koji je ICCAT potvrdio na sastanku održanom između dviju sjednica Skupine 2 ICCAT-a 4. i 5. ožujka 
2019. Ona bi se trebala utvrditi kao dio ribolovnih mogućnosti. 

(7)  Uredbu (EU) 2019/124 trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti. 

(8)  Ograničenja ulova predviđena Uredbom (EU) 2019/124 primjenjuju se od 1. siječnja 2019. Stoga bi se i odredbe 
uvedene ovom uredbom koje se odnose na ograničenja ulova trebale primjenjivati od tog datuma. Takvom 
retroaktivnom primjenom ne dovode se u pitanje načela pravne sigurnosti i zaštite opravdanih očekivanja jer 
dotične ribolovne mogućnosti još nisu iscrpljene, 

DONIJELO JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Uredba (EU) 2019/124 mijenja se kako slijedi:  

1. U članku 27. stavak 2. zamjenjuje se sljedećim: 

„2. Države članice iz stavka 1. ograničuju ukupnu razinu bruto tonaže plovila koja plove pod njihovom zastavom 
i love pelagične stokove u 2019. na ukupnu razinu Unije od 36 102 tone bruto na tom području.” 
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(1) Uredba Vijeća (EU) 2019/124 od 30. siječnja 2019. o utvrđivanju ribolovnih mogućnosti za 2019. za određene riblje stokove i skupine 
ribljih stokova koje se primjenjuju u vodama Unije te, za ribarska plovila Unije, u određenim vodama izvan Unije (SL L 29, 31.1.2019., 
str. 1.). 



2. Umeće se sljedeći članak: 

„Članak 28.a 

Istraživački ribolov 

1. Države članice mogu tijekom 2019. sudjelovati u istraživačkom ribolovu parangalom na zubana (Dissostichus 
spp.) na području primjene Konvencije SPRFMO-a samo ako je SPRFMO odobrio njihov zahtjev za takav ribolov, 
uključujući plan operativnog ribolova i obvezu provedbe plana za prikupljanje podataka. 

2. Ribolov se obavlja samo u istraživačkim blokovima koji su utvrđeni u Prilogu I.J. Ribolov je zabranjen na 
dubinama manjima od 750 metara i većima od 2 000 metara. 

3. TAC je utvrđen u Prilogu I.J. Ribolov je ograničen na jedan izlazak u ribolov u najduljem trajanju od 21 
uzastopnog dana i na najviše 5 000 udica po povlačenju s najviše 20 povlačenja po istraživačkom bloku. Ribolov 
prestaje kada se postigne TAC ili ako je postavljeno i izvučeno 100 povlačenja, ovisno o tome što od navedenog 
nastupi ranije.”  

3. Prilozi I.A, I.B, I.H, I.J, III., IV. VII. i VIII. Uredbi (EU) 2019/124 mijenjaju se u skladu s Prilogom ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Primjenjuje se od 1. siječnja 2019. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 28. ožujka 2019. 

Za Vijeće 

Predsjednik 
G. CIAMBA  
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PRILOG 

1.  Prilog I.A mijenja se kako slijedi: 

(a)  tablica ribolovnih mogućnosti za hujicu i povezane usputne ulove u vodama Unije u zonama ICES-a 2a i 3a te na 
potpodručju ICES-a 4 zamjenjuje se sljedećim: 

„Vrsta: hujica i povezani usputni ulovi 
Ammodytes spp. 

Zona: vode Unije u zonama 2a, 3a i 4 (1) 

Danska 106 387 (2)   

Ujedinjena Kraljevina 2 325 (2)   

Njemačka 162 (2)   

Švedska 3 906 (2)   

Unija 112 780   

TAC 112 780  Analitički TAC 
Ne primjenjuje se članak 3. Uredbe (EZ) 
br. 847/96 
Ne primjenjuje se članak 4. Uredbe (EZ) 
br. 847/96   

(1)  Isključujući vode unutar šest nautičkih milja od polaznih crta Ujedinjene Kraljevine uz Shetlandske otoke i otoke Fair Isle 
i Foula. 

(2)  Do 2 % kvote može se sastojati od usputnih ulova pišmolja i skuše (OT1/*2A3A4). Usputni ulovi pišmolja i skuše oduzeti 
od kvote na temelju ove odredbe i usputni ulovi vrsta oduzeti od kvote na temelju članka 15. stavka 8. Uredbe (EU) br. 
1380/2013 zajedno ne smiju premašiti 9 % kvote. 

Poseban uvjet: 

u okviru ograničenja prethodno spomenutih kvota, na sljedećim se područjima upravljanja za hujicu kako su 
definirana u Prilogu II.C ne smije izloviti više od količina navedenih u nastavku: 

Zona: vode Unije na područjima upravljanja za hujicu  

1r 2r (1) 3r 4 (1) 5r 6 7r  

(SAN/ 
234_1R) 

(SAN/ 
234_2R) 

(SAN/ 
234_3R) 

(SAN/ 
234_4) 

(SAN/ 
234_5R) 

(SAN/ 
234_6) 

(SAN/ 
234_7R) 

Danska 86 704 4 717 10 084 4 717 0 165 0 

Ujedinjena Kraljevina 1 895 103 220 103 0 4 0 

Njemačka 133 7 15 7 0 0 0 

Švedska 3 184 173 370 173 0 6 0 

Unija 91 916 5 000 10 689 5 000 0 175 0 

Ukupno 91 916 5 000 10 689 5 000 0 175 0 

(1)  Na područjima upravljanja 2r i 4 TAC se smije loviti samo kao TAC za praćenje uz odgovarajući protokol uzorkovanja za 
tu vrstu ribolova.”   
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(b)  tablica ribolovnih mogućnosti za ugoticu pučinku u vodama Unije i međunarodnim vodama u zonama 1, 2, 3, 4, 
5, 6, 7, 8a, 8b, 8d, 8e, 12 i 14 zamjenjuje se sljedećim: 

„Vrsta: ugotica pučinka 
Micromesistius poutassou 

Zona: vode Unije i međunarodne vode u zonama 
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8a, 8b, 8d, 8e, 12. i 14 
(WHB/1X14) 

Danska 48 813 (1)   

Njemačka 18 979 (1)   

Španjolska 41 383 (1) (2)   

Francuska 33 970 (1)   

Irska 37 800 (1)   

Nizozemska 59 522 (1)   

Portugal 3 844 (1) (2)   

Švedska 12 075 (1)   

Ujedinjena Kraljevina 63 341 (1)   

Unija 319 727 (1) (3)   

Norveška 99 900   

Farski otoci 10 000   

TAC nije relevantno  Analitički TAC 
Primjenjuje se članak 7. stavak 2. ove 
Uredbe.   

(1)  Poseban uvjet: unutar ukupne količine za pristup od 22 500 tona za Uniju, države članice smiju izloviti do sljedećeg 
postotka svojih kvota u vodama Farskih otoka (WHB/*05-F.): 7 % 

(2)  Tu je kvotu moguće prenijeti na zone 8c, 9 i 10; vode Unije na području CECAF-a 34.1.1. Međutim o takvim se 
prijenosima mora unaprijed obavijestiti Komisija. 

(3)  Poseban uvjet: iz kvota EU-a u vodama Unije i međunarodnim vodama u zonama 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8a, 8b, 8d, 8e, 12 i 14 
(WHB/*NZJM1) i u zonama 8c, 9 i 10; vodama Unije na području CECAF-a 34.1.1 (WHB/*NZJM2), sljedeću količinu smije 
se izloviti u norveškoj gospodarskoj zoni ili u ribolovnoj zoni oko otoka Jan Mayen: 227 975”  

(c)  tablica ribolovnih mogućnosti za manjića u vodama Unije u zoni 4 zamjenjuje se sljedećim: 

„Vrsta: manjić 
Molva molva 

Zona: vode Unije u zoni 4 
(LIN/04-C.) 

Belgija 26 (1)   

Danska 404 (1)   

Njemačka 250 (1)   

Francuska 225   

Nizozemska 9   

Švedska 17 (1)   

Ujedinjena Kraljevina 3 104 (1)   

Unija 4 035   

TAC 4 035  Zaštitni TAC   

(1)  Poseban uvjet: od čega se do 25 %, ali ne više od 75 t, smije izloviti u: vodama Unije u zoni 3a (LIN/*03 A-C).”  
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(d)  Dodatak se zamjenjuje sljedećim: 

„Dodatak 

TAC-ovi iz članka 8. stavka 4. su sljedeći: 

Za Belgiju: list obični u zoni 7a; list obični u zonama 7f i 7 g; list obični u zoni 7e; list obični u zonama 8a i 8b; 
patarače u zoni 7, koljak u zonama 7b – k, 8, 9 i 10; vodama Unije na području CECAF-a 34.1.1; škamp u zoni 
7; bakalar u zoni 7a; iverak zlatopjeg u zonama 7f i 7 g; iverak zlatopjeg u zonama 7h, 7j i 7k; voline i raže 
u zonama 6a, 6b, 7a – c i 7e – k. 

Za Francusku: skuša u zonama 3a i 4; vodama Unije u zonama 2a, 3b, 3c i podzonama 22 – 32; haringa 
u zonama 4, 7d i vodama Unije u zoni 2a; šarun u vodama Unije u zonama 4b, 4c i 7d; pišmolj u zonama 7b – 
k; koljak u zonama 7b – k, 8, 9 i 10; vodama Unije na području CECAF-a 34.1.1; list obični u zonama 7f i 7 g; 
pišmolj u zoni 8; rumenac okan u vodama Unije i međunarodnim vodama u zonama 6, 7 i 8; kljunčica 
u vodama Unije i međunarodnim vodama u zonama 6, 7 i 8; skuša u zonama 6, 7, 8a, 8b, 8d i 8e; vodama Unije 
i međunarodnim vodama u zoni 5b; međunarodnim vodama u zonama 2a, 12 i 14; voline i raže u vodama Unije 
u zonama 6a, 6b, 7a – c i 7e – k, voline i raže u vodama Unije u zoni 7d, voline i raže u vodama Unije 
u zonama 8 i 9; raža vijošarka u vodama Unije u zonama 7d i 7e. 

Za Irsku: grdobina u zoni 6; vodama Unije i međunarodnim vodama u zoni 5b; međunarodnim vodama 
u zonama 12 i 14; grdobina u zoni 7; škamp u funkcionalnoj jedinici 16 u potpodručju ICES-a 7. 

Za Ujedinjenu Kraljevinu: u zamjenu za bakalar i pišmolj zapadno od Škotske: bakalar u zoni 6b; vodama Unije 
i međunarodnim vodama u zoni 5b zapadno od 12° 00′ Z i u zonama 12 i 14; pišmolj u zoni 6; vodama Unije 
i međunarodnim vodama u zoni 5b; međunarodnim vodama u zonama 12 i 14; te u zamjenu za bakalar 
u Keltskome moru, pišmolj u Irskome moru i iverak zlatopjeg u zonama 7h, 7j i 7k: bakalar u zonama 7b, 7c, 
7e – k, 8, 9 i 10; vodama Unije; koljak u zonama 7b – k, 8, 9 i 10; vodama Unije na području CECAF-a 34.1.1; 
list u zonama 7h, 7j i 7k; list u zoni 7e; iverak zlatopjeg u zonama 7h, 7j i 7k.”.  
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2.  Prilog I.B mijenja se kako slijedi: 

(a)  tablica ribolovnih mogućnosti za haringu u vodama Unije i Farskih otoka te u norveškim i međunarodnim 
vodama u zonama 1 i 2 zamjenjuje se sljedećim: 

„Vrsta: haringa 
Clupea harengus 

Zona: vode Unije i Farskih otoka te norveške i me­
đunarodne vode u zonama 1 i 2 
(HER/1/2-) 

Belgija 13 (1)   

Danska 13 129 (1)   

Njemačka 2 299 (1)   

Španjolska 43 (1)   

Francuska 566 (1)   

Irska 3 399 (1)   

Nizozemska 4 698 (1)   

Poljska 664 (1)   

Portugal 43 (1)   

Finska 203 (1)   

Švedska 4 865 (1)   

Ujedinjena Kraljevina 8 393 (1)   

Unija 38 315 (1)   

Farski otoci 4 500 (2) (3)   

Norveška 34 484 (2) (4)   

TAC 588 562  Analitički TAC   

(1)  Prilikom prijavljivanja ulova Komisiji se prijavljuju i količine izlovljene na svakom od sljedećih područja: područje koje 
regulira NEAFC-a i vode Unije. 

(2)  Smije se uloviti samo u vodama Unije sjeverno od 62° S. 
(3)  Oduzima se od ograničenja ulova za Farske otoke. 
(4)  Oduzima se od ograničenja ulova za Norvešku. 

Poseban uvjet: 

u okviru ograničenja prethodno spomenutih kvota, u sljedećim se zonama ne smije izloviti više od količina 
navedenih u nastavku:  

norveške vode sjeverno od 62° S i u ribolovnoj zoni oko otoka 
Jan Mayen (HER/*2AJMN)  

34 484  

2, 5b sjeverno od 62° S (vode Farskih otoka) (HER/*25B-F) 

Belgija 2 

Danska 1 541 

Njemačka 270 

Španjolska 5 

Francuska 67 

Irska 399 

Nizozemska 552 

Poljska 78 

Portugal 5 

Finska 24 

Švedska 571 

Ujedinjena Kraljevina 986”   
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(b)  tablica ribolovnih mogućnosti za bakalar u grenlandskim vodama u zoni NAFO-a 1F i grenlandskim vodama 
u zonama 5, 12 i 14 zamjenjuje se sljedećim: 

„Vrsta: bakalar 
Gadus morhua 

Zona: grenlandske vode u zoni NAFO-a 1F i gren­
landske vode u zonama 5, 12 i 14 
(COD/N1GL14) 

Njemačka 1 636 (1)   

Ujedinjena Kraljevina 364 (1)   

Unija 2 000 (1)   

TAC nije relevantno  Analitički TAC 
Ne primjenjuje se članak 3. Uredbe (EZ) 
br. 847/96 
Ne primjenjuje se članak 4. Uredbe (EZ) 
br. 847/96   

(1)  Uz iznimku usputnog ulova, na te se kvote primjenjuju sljedeći uvjeti: 
1.  ne smiju se loviti od 1. travnja do 31. svibnja 2019. 
2.  plovila EU-a mogu odlučiti baviti se ribolovom u oba sljedeća područja ili samo u jednom u njih: 

Oznaka za 
izvješćivanje Geografske granice 

COD/GRL1 Dio grenlandske ribolovne zone koji se nalazi unutar zone NAFO-a 1F zapadno 
od 44° 00′ Z i južno od 60° 45′ S, dio potpodručja NAFO-a 1 koji se nalazi južno od 
paralele 60° 45′ sjeverne geografske širine (Cape Desolation) i dio grenlandske ribo­
lovne zone unutar zone ICES-a 14b koji se nalazi istočno od 44° 00′ Z i južno od 62° 
30′ S. 

COD/GRL2 Dio grenlandskog ribolovnog područja koje se nalazi unutar zone ICES-a 14b sjeverno 
od 62° 30′ S.”    
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(c)  tablica ribolovnih mogućnosti za škarpinu (pelagičnu) u grenlandskim vodama u zoni NAFO-a 1F i grenlandskim 
vodama u zonama 5, 12 i 14 zamjenjuje se sljedećim: 

„Vrsta: škarpina (pelagična) 
Sebastes spp. 

Zona: grenlandske vode u zoni NAFO-a 1F i gren­
landske vode u zonama 5, 12 i 14 
(RED/N1G14P) 

Njemačka 765 (1) (2) (3)   

Francuska 4 (1) (2) (3)   

Ujedinjena Kraljevina 5 (1) (2) (3)   

Unija 774 (1) (2) (3)   

Norveška 561 (1) (2)   

Farski otoci 0 (1) (2) (4)   

TAC nije relevantno  Analitički TAC 
Ne primjenjuje se članak 3. Uredbe (EZ) 
br. 847/96 
Ne primjenjuje se članak 4. Uredbe (EZ) 
br. 847/96   

(1)  Smije se loviti samo od 10. svibnja do 31. prosinca. 
(2)  Smije se loviti samo u grenlandskim vodama unutar područja očuvanja škarpine omeđenog crtama koje spajaju sljedeće 

koordinate: 
Točka Geografska širina Geografska dužina 

1 64° 45′ S 28° 30′ Z 

2 62° 50′ S 25° 45′ Z 

3 61° 55′ S 26° 45′ Z 

4 61° 00′ S 26° 30′ Z 

5 59° 00′ S 30° 00′ Z 

6 59° 00′ S 34° 00′ Z 

7 61° 30′ S 34° 00′ Z 

8 62° 50′ S 36° 00′ Z 

9 64° 45′ S 28° 30′ Z  

(3)  Poseban uvjet: ta se kvota također smije loviti u međunarodnim vodama navedenog područja za očuvanje škarpine (RED/ 
*5-14P). 

(4)  Smije se loviti samo u grenlandskim vodama u zonama 5 i 14 (RED/*514GN).”  

3.  Prilog I.H zamjenjuje se sljedećim: 

„PRILOG I.H 

PODRUČJE PRIMJENE KONVENCIJE WCPFC-a 

Vrsta: iglun 
Xiphias gladius 

Zona: područje primjene Konvencije WCPFC-a južno 
od 20° J 
(SWO/F7120S) 

Unija 3 170,36   

TAC nije relevantno  Zaštitni TAC”   
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4.  Prilog I.J zamjenjuje se sljedećim: 

„PRILOG I.J 

PODRUČJE PRIMJENE KONVENCIJE SPRFMO-a 

Vrsta: čileanski šnjur 
Trachurus murphyi 

Zona: Područje primjene Konvencije SPRFMO-a 
(CJM/SPRFMO) 

Njemačka 9 079,65   

Nizozemska 9 841,41   

Litva 6 317,86   

Poljska 10 863,08   

Unija 36 102   

TAC nije relevantno  Analitički TAC 
Ne primjenjuje se članak 3. Uredbe (EZ) 
br. 847/96 
Ne primjenjuje se članak 4. Uredbe (EZ) 
br. 847/96   

Vrsta: zuban 
Dissostichus spp 

Zona: Područje primjene Konvencije SPRFMO-a 
(TOP/SPRFMO) 

TAC 45 (1)  Zaštitni TAC   

(1)  Taj TAC namijenjen je samo istraživačkom ribolovu. Ribolov se obavlja samo unutar sljedećih istraživačkih blokova (A – E): 
—  istraživački blok A: područje omeđeno paralelama na 47° 15′ J i 48° 15′ J te meridijanima na 146° 30′ I i 147° 30′ I 
—  istraživački blok B: područje omeđeno paralelama na 47° 15′ J i 48° 15′ J te meridijanima na 147° 30′ I i 148° 30′ I 
—  istraživački blok C: područje omeđeno paralelama na 47° 15′ J i 48° 15′ J te meridijanima na 148° 30′ I i 150° 00′ I 
—  istraživački blok D: područje omeđeno paralelama na 48° 15′ J i 49° 15′ J te meridijanima na 149° 00′ I i 150° 00′ I 
—  istraživački blok E: područje omeđeno paralelama na 48° 15′ J i 49° 30′ J te meridijanima na 150° 

00′ I i 151° 00′ I”  

5.  Prilog III. zamjenjuje se sljedećim: 

„PRILOG III. 

NAJVEĆI BROJ ODOBRENJA ZA RIBOLOV ZA RIBARSKA PLOVILA UNIJE KOJA OBAVLJAJU RIBOLOV U VODAMA 
TREĆIH ZEMALJA 

Područje ribolova Vrsta ribolova 
Broj 

odobrenja za 
ribolov 

Raspodjela odobrenja 
za ribolov među 

državama članicama 

Najveći broj 
plovila prisutnih 

u bilo kojem 
trenutku 

norveške vode 
i ribolovna zona 
oko otoka Jan 
Mayen 

haringa, sjeverno od 62° 00′ S 77 DK 25 57 

DE 5 

FR 1 

IE 8 

NL 9 

PL 1 

SV 10 

UK 18 
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Područje ribolova Vrsta ribolova 
Broj 

odobrenja za 
ribolov 

Raspodjela odobrenja 
za ribolov među 

državama članicama 

Najveći broj 
plovila prisutnih 

u bilo kojem 
trenutku  

pridnene vrste, sjeverno od 62° 00′ S 80 DE 16 50 

IE 1 

ES 20 

FR 18 

PT 9 

UK 14 

neraspo­
dijeljeno 

2 

skuša (1) nije rele­
vantno 

nije relevantno 70 

vrste za industrijsku namjenu, južno od 
62° 00′ S 

480 DK 450 150 

UK 30 

vode Farskih otoka sav ribolov povlačnim mrežama (ko­
ćama) s plovilima od najviše 180 stopa 
u zoni između 12 milja i 21 milje od 
farskih polaznih crta 

26 BE 0 13 

DE 4 

FR 4 

UK 18 

usmjereni ribolov bakalara i koljaka 
mrežama veličine oka mrežnog tega od 
najmanje 135 mm, ograničen na pod­
ručje južno od 62° 28′ S i istočno od 
6° 30′ Z 

8 (2) nije relevantno 4 

ribolov povlačnim mrežama (koćama) 
na udaljenosti većoj od 21 milje od far­
skih polaznih crta. U razdobljima od 1. 
ožujka do 31. svibnja i od 1. listopada 
do 31. prosinca ta plovila smiju ribariti 
na području između 61° 20′ S i 62° 
00′ S te između 12 milja i 21 milje od 
polaznih crta. 

70 BE 0 26 

DE 10 

FR 40 

UK 20 

Ribolov manjića morskog povlačnim 
mrežama (koćama) veličine oka mrež­
nog tega od najmanje 100 mm na pod­
ručju južno od 61° 30′ S i zapadno od 
9° 00′ Z, na području između 7° 00′ 
Z i 9° 00′ Z južno od 60° 30′ S te 
na području jugozapadno od crte iz­
među 60° 30′ S, 7° 00′ Z i 60° 00′ S, 
6° 00′ Z 

70 DE (3) 8 20 (4) 

FR (3) 12 
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Područje ribolova Vrsta ribolova 
Broj 

odobrenja za 
ribolov 

Raspodjela odobrenja 
za ribolov među 

državama članicama 

Najveći broj 
plovila prisutnih 

u bilo kojem 
trenutku  

Usmjereni ribolov ugljenara povlačnim 
mrežama (koćama) veličine oka mrež­
nog tega od najmanje 120 mm i mo­
gućnošću uporabe okruglih remena 
oko vreće (sake). 

70 nije relevantno 22 (4) 

ribolov ugotice pučinke; Ukupan broj 
odobrenja za ribolov može se povećati 
za četiri plovila kako bi se stvorili pa­
rovi, ako vlasti Farskih otoka uvedu po­
sebna pravila pristupa području nazva­
nom ‚glavno ribolovno područje 
ugotice pučinke’ 

34 DE 2 20 

DK 5 

FR 4 

NL 6 

UK 7 

SE 1 

ES 4 

IE 4 

PT 1 

ribolov parangalom 10 UK 10 6 

skuša 20 DK 2 12 

BE 1 

DE 2 

FR 2 

IE 3 

NL 2 

SE 2 

UK 6 

haringa, sjeverno od 62° 00′ S 20 DK 5 20 

DE 2 

IE 2 

FR 1 

NL 2 

PL 1 

SE 3 

UK 4 
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Područje ribolova Vrsta ribolova 
Broj 

odobrenja za 
ribolov 

Raspodjela odobrenja 
za ribolov među 

državama članicama 

Najveći broj 
plovila prisutnih 

u bilo kojem 
trenutku 

1, 2b (5) ribolov snježne rakovice vršama 20 EE 1 nije primje­
njivo 

ES 1 

LV 11 

LT 4 

PL 3 

(1)  Ne dovodeći u pitanje dodatne povlastice koje je Norveška izdala Švedskoj u skladu s utvrđenom praksom. 
(2)  Te su brojke obuhvaćene brojkama za sav ribolov povlačnim mrežama (koćama) s plovilima od najviše 180 stopa u zoni između 

12 milja i 21 milje od farskih polaznih crta. 
(3)  Te se brojke odnose na najveći broj plovila prisutnih u bilo kojem trenutku. 
(4) Te su brojke obuhvaćene brojkama za 'Ribolov povlačnim mrežama (koćama) na udaljenosti većoj od 21 milje od farskih polaz­

nih crta'. 
(5)  Raspodjelom ribolovnih mogućnosti dostupnih Uniji na području oko otočja Svalbard ne dovode se u pitanje prava i obveze 

koji proizlaze iz Ugovora iz Pariza iz 1920.”  

6.  Prilog IV. zamjenjuje se sljedećim: 

„PRILOG IV. 

PODRUČJE PRIMJENE KONVENCIJE ICCAT-a (1) 

1.  Najveći broj brodova Unije s mamcima i brodova Unije s povlačnim povrazima koji imaju odobrenje za aktivan 
ribolov plavoperajne tune koja teži od 8 kg do 30 kg i čija je veličina od 75 cm do 115 cm u istočnom Atlantiku. 

Španjolska 60 

Francuska 37 

Unija 97  

2.  Najveći broj obalnih artizanalnih ribarskih plovila Unije koja imaju odobrenje za aktivan ribolov plavoperajne 
tune koja teži od 8 kg do 30 kg i čija je veličina od 75 cm do 115 cm u Sredozemnome moru. 

Španjolska 364 

Francuska 130 

Italija 30 

Cipar 20 (1) 

Malta 54 (1) 

Unija 598 

(1)  Ta se brojka može povećati ako se jedno plovilo s okružujućim mrežama plivaricama zamijeni s 10 plovila s parangalom 
u skladu s bilješkom 4 ili bilješkom 6 u tablici A u točki 4. ovog Priloga.  
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3.  Najveći broj ribarskih plovila Unije koja imaju odobrenje za aktivan ribolov plavoperajne tune koja teži od 8 kg 
do 30 kg i čija je veličina od 75 cm do 115 cm u Jadranskome moru za potrebe uzgoja. 

Hrvatska 16 

Italija 12 

Unija 28  

4.  Najveći broj i ukupan kapacitet u bruto tonaži ribarskih plovila svake države članice koja mogu dobiti odobrenje 
za ribolov, zadržavanje na plovilu, pretovar, prijevoz ili iskrcavanje plavoperajne tune u istočnom Atlantiku 
i Sredozemnome moru. 

Tablica A  

Broj ribarskih plovila (1)  

Cipar (2) Grčka (3) Hrvatska Italija Francuska Španjol­
ska Malta (4) Portugal 

Plovila s okružujućim 
mrežama plivaricama 

1 1 (5) 16 19 22 6 1 0 

Plovila s parangalom 23 (6) 0 0 35 8 49 61 0 

Brodovi s mamcima 0 0 0 0 37 69 0 76 (7) 

Brodovi s ručnim 
povrazima 

0 0 12 0 33 (8) 1 0 0 

Koćarice 0 0 0 0 57 0 0 0 

Mala plovila 0 13 0 0 130 599 52 0 

Ostala plovila za 
artizanalni ribolov (9) 

0 42 0 0 0 0 0 0 

(1)  Brojke u ovoj tablici A u odjeljku 4. mogu se dodatno povećati pod uvjetom da je to u skladu s međunarodnim obvezama 
Unije. 

(2)  Jedno plovilo srednje veličine s okružujućim mrežama plivaricama može se zamijeniti s najviše 10 plovila s parangalom ili 
jednim malim plovilom s okružujućim mrežama plivaricama i najviše trima plovilima s parangalom. 

(3)  Jedno plovilo srednje veličine s okružujućim mrežama plivaricama može se zamijeniti s najviše 10 plovila s parangalom ili 
jednim malim plovilom s okružujućim mrežama plivaricama i trima drugim plovilima za artizanalni ribolov. 

(4)  Jedno plovilo srednje veličine s okružujućim mrežama plivaricama može se zamijeniti s najviše 10 plovila s parangalom. 
(5)  Ovo se plovilo ne smije upotrebljavati u 2019. 
(6)  Višenamjenska plovila koja upotrebljavaju više ribolovnih alata. 
(7)  Brodovi s mamcima najudaljenijih regija Azora i Madeire. 
(8)  Plovila s povrazom koja obavljaju ribolov u Atlantiku. 
(9)  Višenamjenska plovila koja upotrebljavaju više ribolovnih alata (parangal, ručni povraz, povlačni povraz).  

Tablica B  

Ukupan kapacitet u bruto tonaži  

Cipar Hrvatska Grčka Italija Francuska Španjolska Malta 

Plovila s okružujućim 
mrežama plivaricama 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

Plovila s parangalom treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 
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Ukupan kapacitet u bruto tonaži  

Cipar Hrvatska Grčka Italija Francuska Španjolska Malta 

Brodovi s mamcima treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

Brodovi s ručnim 
povrazima 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

Koćarice treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

Ostala plovila za 
artizanalni ribolov 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi 

treba 
utvrditi  

5.  Najveći broj klopki koje se upotrebljavaju u ribolovu plavoperajne tune u istočnom Atlantiku i Sredozemnome 
moru koje odobrava svaka pojedina država članica. 

Država članica Broj klopki (1) 

Španjolska 5 

Italija 6 

Portugal 3 

(1)  Taj se broj može povećati pod uvjetom da je to u skladu s međunarodnim obvezama Unije.  

6.  Najveći kapacitet ribogojilišta i tovilišta za plavoperajnu tunu za svaku državu članicu zasebno i najveći unos 
divlje ulovljene plavoperajne tune koji svaka država članica može dodijeliti svojim ribogojilištima u istočnom 
Atlantiku i Sredozemnome moru. 

Tablica A 

Najveći kapacitet ribogojilišta i kapacitet tovilišta za tune  

Broj ribogojilišta Kapacitet (u tonama) 

Španjolska 10 11 852 

Italija 13 12 600 

Grčka 2 2 100 

Cipar 3 3 000 

Hrvatska 7 7 880 

Malta 6 12 300  

Tablica B (1) (2) 

Najveći unos divlje ulovljene plavoperajne tune (u tonama) 

Španjolska 7 000 

Italija treba utvrditi 
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Najveći unos divlje ulovljene plavoperajne tune (u tonama) 

Grčka treba utvrditi 

Cipar treba utvrditi 

Hrvatska treba utvrditi 

Malta 8 766 

Portugal 350 

(1)  Kapacitet ribogojilišta za Portugal od 500 tona obuhvaćen je neiskorištenim kapacitetom Unije iz tablice A. 
(2) Sadržaj ove tablice dodatno se preispituje pod uvjetom da je to u skladu s međunarodnim obvezama Unije. Preispitana ta­

blica ne sadržava brojke manje od onih koje su navedene u Uredbi 2018/120.  

7.  Raspodjela između država članica najvećeg broja ribarskih plovila koja plove pod zastavom neke države članice 
i koja imaju odobrenje za ribolov sjevernog tunja dugokrilca kao ciljane vrste u skladu s člankom 12. Uredbe (EZ) 
br. 520/2007 jest kako slijedi: 

Država članica Najveći broj plovila 

Irska 50 

Španjolska 730 

Francuska 151 

Ujedinjena Kraljevina 12 

Portugal 310  

8.  Najveći je broj ribarskih plovila Unije dužine najmanje 20 metara koja love velikooku tunu na području primjene 
Konvencije ICCAT-a kako slijedi: 

Država članica Najveći broj plovila s okružujućim 
mrežama plivaricama Najveći broj plovila s parangalom 

Španjolska 23 190 

Francuska 11 — 

Portugal — 79 

Unija 34 269”  

7.  Prilog VII. zamjenjuje se sljedećim: 

„PRILOG VII. 

PODRUČJE PRIMJENE KONVENCIJE WCPFC-a 

Najveći broj ribarskih plovila Unije koja imaju odobrenje za ribolov igluna na područjima južno od 20° J područja 
primjene Konvencije WCPFC-a 

Španjolska 14 

Unija 14”  
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8.  Prilog VIII. zamjenjuje se sljedećim: 

„PRILOG VIII. 

KVANTITATIVNA OGRANIČENJA ODOBRENJA ZA RIBOLOV ZA PLOVILA TREĆIH ZEMALJA KOJA OBAVLJAJU 
RIBOLOV U VODAMA UNIJE 

Država zastave Vrsta ribolova Broj odobrenja za 
ribolov 

Najveći broj plovila 
prisutnih u bilo kojem 

trenutku 

Norveška haringa, sjeverno od 62° 00′ S treba utvrditi treba utvrditi 

Farski otoci skuša, zone 6a (sjeverno od 56° 30′ S), 2a, 
4a (sjeverno od 59° S) 

šarun, zone 4, 6a (sjeverno od 56° 30′ S), 
7e, 7f, 7h 

20 14 

haringa, sjeverno od 62° 00′ S 20 treba utvrditi 

haringa, 3a 4 4 

industrijski ribolov norveške ugotice, zone 
4, 6a (sjeverno od 56° 30′ S) (uključujući 
neizbježne usputne ulove ugotice pučinke) 

14 14 

manjić i riba vrste Brosme brosme 20 10 

ugotica pučinka, zone 2, 4a, 5, 6a (sjeverno 
od 56° 30′ S), 6b, 7 (zapadno od 12° 
00′ Z) 

20 20 

manjić morski 16 16 

Venezuela (1) ribe vrste Lutjanus campechanus (vode Francu­
ske Gvajane) 

45 45 

(1) Za izdavanje tih odobrenja za ribolov mora se predočiti dokaz da postoji valjani ugovor između brodovlasnika koji podnosi za­
htjev za odobrenje za ribolov i poduzeća za preradu koje se nalazi u departmanu Francuskoj Gvajani te da on uključuje obvezu 
iskrcavanja najmanje 75 % svih ulova ribe vrste Lutjanus campechanus s dotičnog plovila u tom departmanu tako da se mogu pre­
raditi u pogonu dotičnog poduzeća. Takav ugovor moraju potvrditi francuske vlasti, koja osiguravaju njegovu usklađenost sa 
stvarnim kapacitetom ugovornog prerađivačkog poduzeća i razvojnim ciljevima gvajanskoga gospodarstva. Preslika propisno po­
tvrđenog ugovora prilaže se zahtjevu za izdavanje odobrenja za ribolov. U slučaju odbijanja takve potvrde, francuske vlasti do­
tičnoj stranci i Komisiji dostavljaju obavijest o odbijanju navodeći razloge za takvu odluku.”   
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